Ha mgHofi @KTEHIN:
"a @Re TENAXH AWKOKL K% K'Y H Kz RAHRHEMY K% HALZ, RArOAATIH MECTArW
@mosru\) AXA pALnAARTH, A TOW KEA crTpacTh ASIZ A TRAECZ HALUHKZ HEKOpENE
COPREIN, AY MOMOAHMEA.
"o @RE HCKOPEHHTH KZ HACZ HEHARHOTH, BARHOTH $RE H PREHIA, H KCA MpOdiA
@ﬂrpa’wn, RPATOARKIE pagpNILANLINA, A HEAHUEMEHS 0 ANROKR BEkATH, oVEEgAHwW
rA¥ MOMOAHMEA.

Ha cSr¥kofi él(rrem'n
AH EPRE HALLIZ, MHAOPTHEHW MKW KAMZ MPAZPH HA HZEOKIWINH KZ AWKKH gemm
%'CEQAUVA HALLEFW, H  TEPHIEMZ HEHAKmrrH, LAMOARKIA PRE H  HE HEHHETHMXZ
REZRAKOHTH ATk  WAApeKRILYI0: A KANA EATOAATH MPECTANW TKOEMW AXA
ACNYCTHRZ, KOTATHW WPOLH K, KO G/RE MAOAOHOLHTH, H KORPACTHTH (0 ropAylia Kz
Terrk MOEK\E, Rerkxz ,A,ogpo,a,rﬁrrmeﬁ KOgEHR :rrpA'xz TKOH, H W citHiH A
MﬂoroprAgﬂmxz AXKAK:TKZ, A AHuEMTkaA HEKOPEHEHTE, MPHAEPRHW RAKW Kerkxz
RACOAATEAA MOAHMZ, mopw OVCAhIUJH A AKKIKOAREHW nomHAXi.
‘%AHOK’,}ML HOKXH TEKOHMZ o\/wmmqwmz, eme AwRHTH ApSTz Ap¥Ta, AABRI, K?\Ko,
WKHOKH mo RATOAATTH npf:rmrw rmoerw AxA ,A,rkmrmnrre/\huw K% AUIAKZ, H KZ
g:ep/s,u,sz anxz, A HHISOAH?RE (0 monxz tH, Ho REEMAA w TKOEMZ EAreroAm,
EAHmHArw eiicenin no/\Srf; MOMEMENTE TROPHTH MOTLYIHMEA, MOAHM TH A,
RATOAATEAR MArrnﬁhm, O\ﬂ/\blLUH A MArrnKHw nomua¥ii.
A COREJILIEHH K% AWKKH TROfH, RKARE HALUZ, KSAEMZ KZ RAHRHEMY HeanuemKpnXio
AWEOKR AMETH MHHEAH HACZ TROEMW AXA KArOAATIN, KAKO: KZ TEER KO AWKORA

P AMETH MHAREA, KpATA PRE CROEMO HEHARHAAH AOPKh GCTh, H KO Thak XOAHTZ.
T MIRE, MATHRE, KZ AOKRR TROFH A RPATTER pacnaan ASIUK H CEPALLA HALLIA, MOAHMEZ
TH A, KW MHAOCTHRZ CKOPW OVEAKILLIH, H FAKW LIEAPZ TOMHAXH.

HUE EZ HACZ TEOR Amgéﬁh, :ri/\oro I;flroM'rrn npurT'A'rw rmosru\) AX4, BCEAH,
SRCEIEAPIA TAH, GPRE HE TONil0 Epﬂ'm A Ap¥rH, HO H KpAFOKz HALIJHXZ no TRoemY
T RARECTRENNOMY nom/\rkmro, ACTHHHW AroRHrrH, H  HEHABHAALIBIMZ  HACZ
RACOTKOPHTH, H 0 ClCEHiH AKZ ACKPEHHW TLYIATHEA, MOAHMZ TH CA, KATOLTH
ACTONMHHYE, A YAKKKOANRIA N¥MHHO, CKOPW OVEAKILLH H KW RATOLEPAZ MOMHAXH.



During the Great Litany:
hat there may be kindled in us the fervent love of God and our neighbour by the grace of
%His Most Holy Spirit, and thus burn out to the roots the passions of all our souls and
bodies, let us pray to the Lord.

hat there may be uprooted in us hatred, envy, and jealousy, and all other passions which
%;destroy brotherly love, and that there may be planted unfeigned love, let us fervently pray

to the Lord.

During the Augmented Litany:

Lord our God, as Thou art good, mercifully regard the ground of our heart, the love
Qwhereof hath dried up, and which hath been rendered grievously barren by the thorns of
Lhatred, self-love, and countless transgressions; and letting a drop of the grace of Thine All-
Holy Spirit fall, do Thou richly irrigate it, that it may be fruitful and, out of ardent love for
Thee, bring forth the root of all the virtues — the fear of Thee, constant care for the salvation of
our neighbour, and the uprooting of hypocrisy, divers evils, and all the passions. We
earnestly entreat Thee, as the Benefactor of all: in that Thou lovest mankind, hearken swiftly
and have mercy.

Master, Who gavest Thy disciples the new commandment to love one another, actively
Qrenew this within our souls through the grace of Thine All-Holy Spirit, that we may in
inowise take care for our own benefit, but ever for that which is pleasing unto Thee and for
the salvation and good of our neighbour. We pray Thee, O merciful Benefactor, hearken and
mercifully have mercy.

neighbor, that we may be made perfect in Thy Love, O Master. For he who thinketh that he
Yhath love for Thee, yet hateth his brother, is a liar, and walketh in darkness. Wherefore, O
Merciful One, enkindle our souls and hearts with love for Thee and our brethren. We pray
Thee, in that Thou art merciful: hearken swiftly and, as Thou art compassionate, have mercy.
%;hus do Thou cause Thy love to dwell within us, through the grace of Thine All-Holy Spirit,

Qour God, move us, through the grace of Thy Spirit, to have unfeigned love for our

O most compassionate Lord, that, in accordance with Thy commandment, we may truly

love not only our brethren and friends, but also our enemies, may do good to those who
hate us, and may earnestly strive for their salvation. We pray Thee, O Source of goodness and
Abyss of love for mankind: as Thou art compassionate, hearken swiftly and have mercy.



